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Christine Develotte, ICAR, ENS de Lyon  

Gilberte Furstenberg, MIT, Cambridge, USA  

Abstract In this chapter, the two authors describe the origins of their early 
interest in the use of technology within their own specific institutions, one as a 
language teacher at MIT in the United States, and the other as a teacher-
researcher at the CREDIF and the ENS Saint-Cloud in France. Writing in each of 
their voices, they describe their respec- tive institutional contexts and their initial 
intuitions regarding the use of multimedia as a teaching tool; they further recount 
the two different telecollaborative projects they developed with their own 
colleagues: Cultura and                         ) ligne.  

In the first part of the chapter, the focus is on the development of pioneering 
multimedia projects (in the early 1990s) and the transition to web-based 
telecollaboration (circa 1997). In the second part, the authors outline, through 
their own separate projects, the transition from asynchronous to synchronous 
telecollaboration (circa 2006). In the third part, they take a look back at their 
professional experiences in the use of digital technology, underlining both its 
pedagogical and research benefits for the field of language teaching and learning.  

Keywords: Early use of technology in language teaching, multimedia, 
telecollaboration, videoconference, teaching practices.  
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Introduction  

 

                                                1                2019 leurs 30 
       x                  p  p     , n         ,                       
                                     x  xp          p                         
                 -                          p                            ,    
       p                                                                
                                   p                                          
                          p                                             p       
                          .  

        p          p                                           p       
       x                            p              x       p            
                              ,                             x            -
           , p         p                                                         
chronologique que nous avons choisie.  

Boston2                                                                     - 
                                                                             
                                                              j     v    
                                          j       v                           
                                                            v              
                                                  ...                  . »  

Saint-Cloud, 1995 : Ch                                                      
                                                          ,          - 
                                                       p                        
              p             xp                                              
p                                                                . »  

                                p  p                       p    p     p- 
p                                       p      p  p                              - 
titutions de rattachement : le MIT par son excellent niveau technologique, le 
CREDIF en tant que fer de lance des innovations didactiques en FLE.  
                                                      
1                   p    x     x                        
http://www.humanisti.ca/h2ptm-2019/ 

2
         p                                     x    x, p                              p         

personne du singu                                                                             x 
p       ,     p  p                                                                       x 

de Christine Develotte. 

http://www.humanisti.ca/h2ptm-2019/
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Nos contextes de travail :  

                                                                                 -          
          j                                                                  
                                            v                                               
                                                                                           
          v                 .  

Au Credif, puis3        ,                 ,                                       
                                                                         
   -                                                   p                  x    
       p                             p               .  

                                       x       x      ,                p      - 
                                                                            
diverses occas                  p               p      p                       
                                                                       , 
       x       -                                                                 
                        p       p                            
                   ,        –    ,                                Cultura       
  -         p                p                                    24 et le MIT5.  

                                                   

                                       v                                       - 
                                                                              
j                     v                                                      
j    j       v                                   v       j     v           
       -                                 The Aspen Disc     v                
                   v           j                             j     
                                                v                     
                                                                         
                                                                               
avec u               v    j      v        v                             v         
en quelque sorte).  

                v                     v                                     
                             v           v                                     

                                                      
3
                                             1998. 

4 Cours            p                    -Larruy et Christine Develotte.  

5
 Cours de Sabine Levet. 

https://www.youtube.com/watch?v=Hf6LkqgXPMU
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                                   j  v                                  
nouvel environnement in                                             v       
            -                                                  –          
                                                                        
                                                                                
                                         v                   v                  
                                                                     
                        v         v                                                 
                                        v                                   .  

     v                            j                      . En 19836          
                                                                         
Project Athena8                                            v                       
                                           v                               
                                  j                                     v        
propositions pour d      j                v                         v        
                  j                                                                 
                                                                     j      

7         .  

                                                                           
   -                     v                                                   
                                                   v                      
Philippe » et le documentaire interactif « Dans un Quartier de Paris8       
                                                                          
v         e9              v                                                   
         v                                      , entre autres,          v    
                                                           .  

                                                      v                         - 
                                                                          
        j            v                        v                               

                                                      
6
   p       ,          p            p       - -  ,                                 p          
                  . 
 
7
         p               , professeur de                    . 

8                           p                                p       p       à         
actuelle, victimes des changements... technologiques.  

9
 A la Rencontre de Philippe             p                       -ROM en 2006, par CLE 

International. 
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pour plonger les apprenants dans un monde totalement authentique10       
                                                      (1) de comprendre et 
 2                                                         v                 
                                                                 v     
                                                                             
    v                       (dans le cas de « Dans un quartier de Par           
                                                                          
                                    v       11.  

                 j                                                              
   j                                             v                               
    -                    v                                                        
               v                   v       j                           2         
                    v                                                  
                          j                 v               .  

          v     j                                                             
savoir : comment inverser la relation langue-culture dans un cours de lang   
                   v                                                            
             2                                              j             
                    v                                                     
                                        12                                
              -            -j               v                                   
                                                                          , 
                v       j         v                                           
                                   v                                      
         v    v                                                            
                                                                      

                                                      
10

                                                        pp  p    x  p  ,            
            p                      , entre autres : pour la direction du film, Sophie 
Tatischeff                        , p                 ,                                 ,        
                                         p         p       pp                      . 
 
11

 Ces    x p                        p                                               p    
                           . 
 
12

                  Trois Hommes et un Couffin et Three Men and a Baby,    x                
        p            p                                                         . 
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partenaire13                v                                                  
                                 14.  

                j                                                             , 
                                              v                v                
     -           v                          v                         v       
               v             -                                                   
                                                              j       
                                                    ).   

                 -                   j                                 . Notre15 

                                 : donner une voix au « langage silencieux de la 
c                                       v                            
              , 1973) et rendre visible la partie « invisible16                    
  v                                                                      -jacentes. 
Il fallait alors     v                                        v         j        
                                                                             
       v                                                                        
plein pied dans cette dime                                                    
                                                                          
      v                                           v                               
          v   , ou un « bon » voisin ;                                     v  - -v   
                                          , qui triche, etc.  

                    v                                                          
                                                                         v      
  j                                                                           

                                                      

13       p             p                   , p                         ,                       
                                                   ,                           -Assas       
Polytechnique.  

 
14

 http://web.mit.edu/cultura/                                  p                      , 
                p               . 
 
15

   p                        ,            p                                                 

                                         , p                       -   me. 

16          p                                               p                   Cultura : 
«Giving a Virtual Voice to the Silent Language of Culture: The Cultura Project » 
(Furstenberg et alii, 2001).  

 

http://web.mit.edu/cultura/
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                                                               v          
             v                                      v                          
                                                                                    
                                                                               
perspectives et se questionnent (Furstenberg & English, 2016).  

                                                                           
                      v                                              
                                                                           
                                                                              
                                              j                          
                                                -                         
        v                                 . Si le suivi de classe constitue           
  v                                                                       
                                        v  -                                    
                                  j                              (cf. Furstenberg 
& Levet, 2                                                                     
     v                                               v                    
        v        v                                                          
                                                            v      , voire ses 
paradoxes et contradictions.  

                , il ne fallait pas oublier                       v               
             v                                            v               
j                            v        2      –                v            
          -   - v                                    v                 
  v                                       -          v                      
                  v   (qui a pris ma rel v                  v                
                                  v    2             j                        
 v                             .  

Pendant ce temps...  

        -     ,                                                              
                                                                                
                              ,                                  ,  p           
                                                       ,         -            , 
 p                                  pp          ,                         
                                                 x                       
      p                                        pp                                  
                                                                                 
                                                                               
                 p                                      p                     
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                      ,                       -        ,        p            
                                                                     p      p          
                    -apprentissage des langues (cf. Develotte & Lancien 
20                                                              p              
                                            p           17             x 
           p                                              p                    
nouveaux supports (cf. Develotte 1997, 1998 ; Lancien 1998).  

                         p        p                                          
                   p        lecturer                                    ,    
      ,                             ,           , p                   
           , p       -                                    p         
                         pp                                               
                              p                                               
                                 2                    p           p          x 
 pp                                                          , p            
                                      p         p              p   
                                  ,                    pp                      
 p                      p    p         p     x      p      p                    
p     pp      p                                            ,            
p                                      p                          
   pp                                                              
p            ,                                               p    p       , 
                        -                      pp                       
                xp         p          ,         pp            
                                      x          p                   pp         
dispositif                         ) ligne :  

 p       pp      ,          p          p       p              
 pp                pp                       x    p               ;  

 p                ,                                   p          x 
 pp             xp                         ,                     
                                        -faire ;  

                       p                                              
elles p                                          p                      
autrement.  

                                                      

17               p            p                 , r pp    p p                        p      
                                           p                                         
                p       p                                                   p    . Develotte 
(2006a).  
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                           ,         p      -                        
                       de Lyon18,    p  p                                      
     pp                                                                        
                       p                        p                  p         
              , p                          x p                p     p   
                                        p        p  p       x            
                 xp                                                       e 

       ,                                p                            x    
       p                                                                
communs.  

De 2           ,                      pp                            
enseignants de FLE19                 p       p  p                        
      p                          x                                        
            pp        p                                              
p           p    x  p                                                  p       
tuteurs. Plus rarement le clavardage20   p                           p          
                                   ,                pp            pp      -
           ,                           ,                                      
             p                     (cf. Develotte & Mangenot, 2007 ; Develotte 
et al., 2007).  

      p      ,                p                                       - 
          p                ,                        p          p             
             p    x  p  ,    p             ,           pp            
                 p        p     p                  p            p          
                               x           .  

                                           
                                 

                                                                -      
                                                                          
                                                                           

                                                      
18

                               p                              -     -                      
Lyon. 

19                                    ,                    , p               .  

20            pp                                      p     p          x                    
      synchrone.  
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           p                        p                                      
                                         p                               
synchronie (18 heures en France, 9 heures            ).  

          p                                   p                                - 
               ,     p         p                                                  
 xp               x p                                                    
dimension culturel                                                  ,      
       x      p    ,                  p                                        
                                                        ,                       
p    ,                    pp       p        pp      -                     
 pp                    ,                                                   
p                                          pp                        
                                     p                                      
se                             p                                (cf. Develotte et 
al.,                                                   ,      -  -              
              p                        x                      ,                
                                                   p          ,              
p                                                                          
                                                                     
                                          p                             
                                   p                    p        p          
            ;                                                                
                                                                x              
poin                                                                      
 xp                               p                   x                       
                                                        ,                      
        (pour le futur enseig            p               pp       p   
                            ,                  ,                            - 
  p                          p                                      (par 
exemple en allant consulter un site de traduction ou un site 
en     p       ) (Domanchin, M. 2020).  

     p         x             ,    p  x              pp                   
                       p         p                    pp          p             -
                                  p                             es recherches 
internationales                      .  

                             p            p          pp                      - 
            ,           , p                         x                          
ce projet ; le lecteur pourra se reporter aux p                               
(cf. Develotte et al ,      ;          ,      ;                  -       , 
                                                     p              ,          
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            –    ,                            -                      
                      x p  -                                   p   
                                                                         
                                                                               
pratiques21                                                                 
French for Future Teachers of the Language22      x                     ,    
                     ,                                                 ,    
                                      ,                      x    
            ,                             ,       p                           ,    
                                                                            .  

            ,                                   , p       p           ,     
p   p                                           x  p                             
   - p                                       p                       p  
                                 p            x                        
                       x                     mophones (                
faute/100 fautes                        ,                                         
                                               x             . Cette p         
p                   p                                                             
                                                                          pp     
p  p     ,                     , p                  -       p             
                       ,                p        .  

                      p                          p             p              
                           , p                     x                              
              p    p              p                                    ,     
           p                  p         p                           
                 p- p       x                                  p           
                p     p sitifs                      ,                   p          
                  p             xp          p               pp               
p                                              pp            
   p                           .  

                                                                                 
          p    ,                                      x                    
         -      ,               p                                      
                                    ,                                        
    p                         p                                     ,     
                              x                                  p                

                                                      
21

                                                                             
                   2). 
22

                                                   ). 

http://ladictee.fr/blog/dictee-sans-fautes-et-dictee-100-fautes/
http://ladictee.fr/blog/dictee-sans-fautes-et-dictee-100-fautes/
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                                        ,                    pp          ,    
                                                             .  

         p                                                                 
                                                                  
interpersonnelles se construisen                             xp               
                 p         ,               

                                           p          p        p   -   p         
                                             x                                          
    -         p                  x                                                  p        
      p                x                                                 , p             
                             ,                                                  p    ; 
p                   pp                  ,                        p                 ; p     
                ,           ,     ,                                                            
              p      -          . (2016 : 446)  

                                   pp    p                       p           x- 
                        p                          x      p             
       p      p                                               p                 
           p                                                            p          
                                         p         .  

                                                       p           p      - 
      p           x                 p                                   ,        
           ,            x                                        p           pp  , 
p    x  p  ,                                              p         
    p         (Unicollaboration23).  

 

          ’           g           -               
                                             ?  

                               v     v                                          
                                                                  (to embrace 
                                                         v                  
                                                       j         v         
                v                                               , et 
                     v          j          v                 v      
apprentis                                                  v v        – 

                                                      
23

 https://www.unicollaboration.org/index.php/sample-projects/ 
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                            j              v                            v    
maintenant au centre de leur propre apprenti                  v       
  v                                                                v       
                       v                                     v        
     v                                                                        
les             j                                                         
                                                 .  

                                j                                              - 
                 v                       , mais            j               
                 j                                                            
    v                                                                       
                                      v                              
ap                           v                                                 
                                                                              
 v                                  v                                      
              v                                                              
                                             j                                
                                                     -            v       
                                                                                    
              v       j      , du nouveau contenu, et de nouvelles formes 
                                                                                
la co-                                                              v         
                                            v                                       
                                                                     –        
            v                                              v                  
                              v                      v                .  

      j                                       v                            
                                                                                
dans la li                                                                     
              v v             -      j         v                         
  v                          j             -                     
                            . Il est certain                             
                              j       -       j                             
                                                    j                    
                                                        v                      
                  j                                                         v    
                      j                     v                                
                                  v                              v                  
                                      -              j                      
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   v                                             j      v                  
                                        v       v                    
                   v                                        v        v          
                              v          24       v                              
                                                       v                   
vivantes.  

               j         j                                                      
                                      v           v                             
                                                                              
    v                                                v                           
                                                                        
questionnaires semblaient indiquer le contraire.  

                                                                  v     v    
                                  v                                        
                                                            v               
          -             - -    j                                            
                                                                           
                                                    –          v             
 v        j              v                                                     
de savoir ce qui constitue un « bon » prof ou un « b                  v         
                                         v                            
                          sait                                             
                          cares                                         !).  

                                  -j             -j           v              
                                                                              
                               j                                          
dans                                                                      
       j                             .  

                  ... la technologie !  

                                                      

24                                     -                 x                             
                           pp                          ,                         
   p           x         p         ,                        ,                  
                              p     pp                p  p                      
   p                                                                          . »  

 



 15 

                          v        j          v      j                           - 
                     v                                         j                
                   v                                        j   
             -                                         v                      
       –                –                           .  

      p    ,            ,                                                         
                   p                      ,                          p     
                   p                 p                                   p    
          p      p        p                    p        x              
           ,                p                                           
                                                                            p    
                  ,         pp                          ,                     
             p                         ,                     ,                
                 p          p             , plus « authentiques » que les 
propositions de type simulati   ,    x          ,               pp       -
enseignant.  

                                    p                                       
                                                                                
         p                                  p                               
                        ,        pp                                         
                                                             x                        
p     p                                         p                  p  p      
p                     -                   p                           
                     p                    p                pp           
        ,                     p                        p                  
                                           p      p                               
                                   p      p                                     
                                    p                                       
                            , frustration          p                         
                        p      p                                             
 xp                                                            xp         p    
                          pp                                                  
p                              p               ,                                  
          p             p         p                  , la mise en place de 
                                           p                          
objectifs de formation.  

                      ,                                                           
                        p                                                    
                       p         p                         x       x       
fois, en ta       p                                                       
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            -p                          p                                      
                                       p                   p                   
                                                                           
 xp                        p                p                    p           
                                                                            , 
                                       ,     , p           p      
                  ,                                ,          ,              
     p       p                       p     : interculturel (cf. Develotte et al., 
2005 ; Develotte & Leeds-Hurwitz, 2015), autonomie (cf. Develotte, 2008), 
formation des enseignants (cf. Kern & Develotte, 2018).  

Conclusion  

                                 x p       ,        x    x               
p      pp                                                                  
          ,                ,            p   ,                                      
p                      p ur la didactique des langues.  

                                     p     p               p                   - 
                     p                                                    
projets Cultura et                         ) ligne  p                    , 
            p                                       p          ;     
p           p      -      p         ;                                  p        
                   ,                                   p     p        
    p                               p              .  

                                                  x                           
          x p                                                                  
   x                                      p                                 
                                 p                           ,              
progressif des sites25             p                                        
                 pp                                       p                 
               p p                         p           p                  x   
          p                                       rique dans nos pratiques 
                                   

 

                                                      

25                         p        ) ligne après avoir disparu en janvier 2020 a été 
remis en ligne en          à           : http://icar.cnrs.fr/F1L/.  

 

http://icar.cnrs.fr/F1L/
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